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CemanTnuka cepa pui-eegcxot nojma devdah n
npodaemu meHor oapehema

Aucmpaxia: Pag HacToju Aa yTBpAK ceMaHTUUKY cepy pui-eegckol devih y
KOHTEKCTYaJIHOj yIIOTpedu yHyTap (opmynandHe cunrarme devd ékah, xoja 'y
XHMMHaMa 1.32 1 10.104 T0ceSHO AeHotupa Bprpy, ogHocHo UHapy. C 063upom Ha
yCTajbeH pelpe3eHTaMeH GOKAaHCTaBa KOja Ce HOLITYjy Y OKBHPY PHUTYaTHHUX
npakcu — devdh, Te ¥ Ha BEroB aHTHUIIOZ, Y CIy4ajy DOKAHCKUX IIPOTUBHUKA —
dasdh, mocraBipa ce MUTabe y KOjOj MEPH 0BOj II0JIaPU3ALH|H JOIPUHOCH
TEKCTyaJIHa ITOZJI0Ta, a y KOjoj alpUOPHO KOHCTPYHCaHa MepLenuuja 0 Usrieay
BeJICKe peJIUTHje, Te U Ha KOjH HA4MH OU ce MOIVIa 00jacHUTH yroTpeba obejy
03HaKa y c1y4ajy Bprpe, 3muje koja je 3apoduiia peke 1 Koja je mepcoHU(pUKOBaHA
IpernpeKa u npuMopaAujarau Muapun cynapHuk. Jlok cy gocajammba HCTPasKUBarba
IIPeBACXOAHO OHJIa OpHjeHTHCaHAa Ha MUTOJIOLIKY IIOZJIOTY, T€ U Ha carvie/jaBambe
bosrcarckol KBaIUTETA ITPEMa 3aceOHUM YMHHOLMIMA VHYTap KOCMUYKe dopde, b
OBOT Pa/ia jecTe /ja MOTLPTA HECUTYPHOCT U HEOAPEAUBOCT CaMOT je3UYKOT 3HAKa Y
TOTAJIMTETY U Ia 00paTH HaXKIby HA TEKCTYaTHO OKPYKekbe YHyTap M0jeAnHAYHHUX
XUMHH KOj€e OKa3MOHATHO MEXaHU3MOM KOHTEKCTyaIM3alyje U KOHOTaluje
omoryhyje u drmxe ozpeljerse MHUPOKOT 3HAYEHCKOT CIIEKTPaA pui-8egcKol Hola.
Ksyune peuu: Pui-Bega, canckpur, devih, dasah, Unzpa, Bprpa, vrtra-han-.

[ToyeBIIM O MO3HUjUX BEJCKHUX MIPO3HUX CACcTaBa M OpaxMaHa, IIa CBe Kpo3
IIOTOY Pa3Boj KJIACHYHE UHAWjCKE KIbMKEBHOCTH, Y CTAJIHOj ce bopdu ncrudy
Sorosu — gese (devah/devasah) u snopycu — acype (dsurdh), aemy y BemKoj Mepu
JOTPUHOCH U 3HaUY€H-CKa OTPeKa Ha UPAHCKOj CTPaHU Ca CyIIPOTHUM CeMaHTHY-
KMM I10/bMMa 07, KOja [OTIaajy NOjMOBH daéuud u ahuro, OGHOCHO, IOAYAapHU
pedyrexcH ca NCTUM MHZAOEBPOIICKUM nopersioM. MeljyruM, aBecrujcke [aitie, Koje
Yj€AHO YMHE U €0 jeSUYKHU U PEJIUTHjCKU HajCTapHjer KOPIIyca, He IPeTIOCTaB/bajy
TepPMUH daéuud y CTPUKTHOM 3Hauey 310gyXa, Beh 1o mwuMe cMaTpajy HapouuTy
KaTeropujy HedecHuKa K0joj HecTaje caMOCTaIHA YJIOTa Y eKCIIaH3KjU 30poacTpHja-
HHU3Ma,' YHje Cy IIpeTeH3Hje Haloce MOHOTEUCTHYKOT Kapakrepa. Crora ce Moxe

' B. Encyclopaedia Iranica V1 6, ctp. 599—602 s.v. daiva. JJocrynHo Ha: https://iranicaonline.org/
articles/daiva-old-iranian-noun.
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Hauhu Ha Qopmyie vispa-daéuua- u daéuuo.zusta-, Koje UMajy 1 BeJiCKe MaHAaHe
vi$va-devd- (ceu doiosu) u devdjusta- (yiogro doiosuma), Te b1 Ce, CXOLHO TOME, ¥
HeKy PyKy MOIJIO TOBOPHUTH 0 HacaeljeHuM mHzonpaHckuM opmyrama Koje cy
TEK Y IOTO0]j yoTpedu duiie oboraheHe HaciaraMa HausIie HOBUX U, ITO CBEMY
cyAehu, onpevHNX 3HAYEHCKUX BPELHOCTH, KOje Cy Y HHAOMPAHCKOM HAaIopeso
nocrojane.” dsurah, no ceemy cyzehu, foduja ciamdan TpeTMas: npemaa y Jacuu
ahuro nocraje ogpeljere HOBOT c10ja BpXOBHUX HOroBa, KOjUMa Ipemhadi Axypa
Masga, ogrocHo Mygpu lociiogap wnu bosxcanciieo Mygpociiu, kao HajmohHuju
axypa® u Mygpu ca (octiaaum) axypama,* oBaj TEpMUH y IIMPEM KOHTEKCTY HUje
Hemo3HaT HU boxaHCcTBUMa Pui-Bege: Tako ce y 3Hauerby (5oxaHCKoOr) lociogapa
Hepetko cpehe kao enuter UHzpe, Bapyne, Murpe, Pyape u CaButpa, Maza, crporo
PEJIUTHjCKH Y3€B, U3BECHE XMMHE I€HOTHPAjy Io1apusanujy usmely acypa xoje
cy yjemHo u 50roBY — gege® U acypa koje cy be3boncre’
ycrporuse MHApUHOM yAapiy.

a Tako ¥ HeMohHe za ce

Ca gpyre crpane, devdh 350r ppekBeHTHOCTH Yy (popMysama ca pasanIuTUM
JeHOTaTUMa y OKBHUPHMa BeJICKe PeJIUTHje, a yjeJHO ¥ 300T jacHOoT ofipa3a nue. “dieys
(redo, HebecKa ogH. gHeeHa cBeWLAOCTHL, §aH TIA TAKO Y HeDECHUK, 8UlUIbU DOI, Ca YHME je
y Be3U U rpu. Zels, 1aT. deus u dies, repM. tiwaz, mpaciL. “duns ), Kako Ha (pOHOIIOIIKOM,
TaKO M Ha CEMaCHOJIOIIKOM ILIaHy, YeCTO O1Ba JeUHMCaH Kao 001y Pa3IuIHUM
KOHTeKCTHMa,” Te YjeZ[HO ¥ MepIHUITHPAaH Kao 60 y IIUPOKOM 3HAYEHCKOM CIIeKTPY,®
KOjH, MaKO He IIPeTeH/yje Ha YCIIOCTaB/bakbe MOPAIHUX MEPUAA O BeICKOM DOKaH-
CTBY, UIIaK TEKHU Ja Oyzie IPUIMCaH OHUM HOKaHCTBUMA KOjUMa Ce XMMHe U IIeBajy,

* 3a jepan op Moryhux npukasa npanuHZ0€BPOIICKe CTAPUHE AMOUBAJIEHIIMje Y IOIVIEAY U3BEJEHHULE
*deiyds Ha NPAHCKOj CTPAaHH, Te U MPeTXpUIIThaHCKO] CIOBEHCKO]j 104 IeHUM yTHIIjeM, IPU YeMy ce
OHa MOXXe MaTepHjaIM30BaTH ¥ TyMayuTH onosuuujom usmel)y auiiomol n gusswel (dyayhu ga je u
gueass y eTHM. Be3M Ca IIOMEHYTHM ITHe. KOPEHOM) y IOIIe/ly OMbaKa U JKUBOTHEbA, OFHOCHO — HCUBOL
c8ellia, Of, KOJUX Cy Uuiliome CMaTpPaHe /sYgCKUM,  uesbe GOHCAHCKUM, TIa CTOra IIOTEHIU]aTHO U 3/10
Haciipojerum (opatiae gemorckum) yi. TAMKPEIUASE [ IBAHOB 1984: IT 465-491.

3Y.33.11.

*Y.30.9,314.

5 B. o Mutpu u Bapynu RV 8. 25. 4: mahdnta mitrdvdruna samraja devavdsura (eeauru Muimpa u
Bapyna, ceesuwru eaagapu, doiosu u fociogapu — JI. [1.); 7. 65. 2: td hi devanam dsurd tav aryata
nah ksitih karatam irjdyantih ([Bu] 6oiosa iociiogapu, brafoHaxaonu, yuuHuilie ga Ham 3emna paja
anogom. — JL. JI.).

% RV 8. 96. 9: andyudhdso dsurd adevds cakréna tdm dpa vapa rjisin. (BeaGoxcHu foctiogapu ce He
bope; wouxom [sc. konuma] ux paciiepay, rjisin. — JL. [1.). Osge ce, meljyrum, He Moike Ge3 3aapiike
TOBOPHUTH O acypama y jaCHUM OKBUPHMMA peJUrno3HocTH, dyayhu na du ce, ysumajyhu y 063up
JIEKCUYKO OKPY)Kerbe Ha MOP(OJIOIIKOM IUIaHY, ¥ caMa JIeKCeMa dsura- MPeKo JaKHe eTUMOJIOTHje
MoIJIa 0KUBETH Ka0 MOP(OJIOLIKH apaiennsam ca andom privativum.

7 IlpauHAOEBPOICKHU CIOj Tue. *dieus ph.tér, oapaxeH y CaHCKPUTY, craporpukom (Zed mdrep)
u naruackoM (Iuppiter), zeduaume ra xao “Hedo (mpa)orna” y mapy ca “3emssom (mpa)majkom”
(BENVENISTE 1969: 210—211).

8 B. “deva” GRASSMAN (sic) 1875: 630; APTE 1890: 578; MONIER-WILLIAMS 1872: 492.
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O/JHOCHO, OHMMA KOja Ipe/cTaBbajy ypehjuBauky KOCMUUKY CHLy HACYIPOT PYLIU-
J1a4K0j. MecTo eMUHEHTHOT §ora pesIUrujcke MUCIH CBakako gonaza Muzapu,® kome
je, uamelyy ocraor, mopes Aruuja (koju SuBa mpucyraH u oes nomeHa dyayhu ga io-
cpegyje y caMoM puTyaiy), u mocsehen Hajsehu dpoj cykra, a MUT KOjU IIPETXOAM KO-
CMOTOHU|jHU 3aCHUBA ce Ha MiHapuHOM ydoucTBy Bprpe (oci. 3HaYemwe CTUHA, Vrtrdm
— ,Ipempexa’) — 3MHje Koja je mperpeyra IIyT pekama u, ap;xehu ux sapodssene,
yjeAHO mocTasia Ipernpeka xuUBoty — y3 mnomoh Mapyra'® opy:kjeM Koje My je CKOBao
TeawTap" 1 Koje je, IpemMa yCTa/beHOM HHA0EBPOIICKOM 00pacLyy, KOHKpeTH3alHja
Mymbe. [Ipu roBopy 0 OpeKIy ¥ MHAOEBPOIICKO] PeaIn3aliiju MOTHBA youjarmba
3MHje, OFH. 3Maja, Y UHAO0MPAaHCKOM KOHTEKCTy beHBeHHnCcTOBa cucreMarnsanyja
odyxBaTa Tpu (paKTOpa: PeIMIHjCKO MATCKH HOABUT D0KaHCKe (PUrype HIM Xepoja,
00pdy ca sMHUjoITMKHUM CTBOpEEM 1 MUTCKO ocobaljame Boga (WATKINS 1995:
298; BENVENISTE — RENOU 1934:182). Meljyrum, jeauHo ce y oxkBupy tpeher unnuona
MO3Ke TOBOPUTH O MHAOMPAHCKOj MHOBALWj1: KaJia je Ped O APYIMMa, 0Baj KOCMUYKHU
MOTHB je JIaKIlle CPecTH Hero 3aoduhu, Te U y KOHTEKCTY UHJMjCKe Tpajuluje
y OKBHpY OpaxmaHa MOXKEMO Kao penpeseHTtauujy npuxsarutu Tputy (koju y
cykody nomae Muapu) u Tpornasor Tpuinupaca,' saTuM IIHpe HHIOEBPOIICKH, ca
HApPOYUTHM OCBPTOM Ha 3MUjOAUKOCH TIPUMOPAUjaTHOT DOXKAHCKOT Hellpujaresba y
Asectu Hamnazumo Ha Tpaetona u Asxu Jlaxaky (aBecTujcko aZis op nue. *hgeg™his
JAMPEKTHY je KOTHAT CTUHJ, dhik, unMe ce feHoTupa Bprpa), a ykomko ducmo tpuma
benBeHncToBUM (DaKTOPUMa OKa3MOHATHO NPHJ0/AIH jOII HEKH — IpUMepa paju
— AeHoTanujy bora Kao rpOMOBHHUKA U aCOLUjallijy ca MyBbOM Kao CHMOOJIOM,
HauIUY dUCMOo Ha HOopAujcKy napaseny y Topy u JopmyHraHzy, a mpeko youcrsa
MajKe 10 YOUCTBY HellpHjaTeba-JeMOHA, Y II03HHj0j aHITIOCAKCOHCKOj TPasULIUjH
mortu ducmo Uuzapy u Bprpy nopeguru ca beosyndom u I'penpenom. OBakas MuT,
OZIHOCHO, ITpeliu3Huje roBopehu — MUTCKa enu307a, Ipe cBera, IHAPY AeHoTHPA
Kao dora-paTHMKa, OK je BpTpa Kako meroB HCKOHCKU HeIpUjaTesb 3a 4Huje je
yHUIIITee Hedobegusu MHApPa 1 ocTao," Tako 1 IepCoOHU(UKALIUja U eIOHUM CBHX

9 ¥3 oBo Baska uctahu Aa ce 0Bo ogHOCH Ha ad hoc Xuvjepapxujy Koja Huje GasvpaHa Ha OIILTO]
BaskHocTH, Beh Ha ¢pexBenTHOCTH, OyAyhm ga He mocroje mupunuje ga ce melyy riaBHMM
GoxxaHcTBUMA Pui-Bege Hexa IOIITYjy Makbe, a APyra BULE, HUTH /ja BeCKa PEJTUTHO3HOCT 110 Ce0H
nozpasyMeBa jeZiHy BpXOBHY (urypy Kojoj cy Apyre nogpelere. Harporus, yaecraioct momummbarmba
ozpeljeHor GoxaHCTBa 3aBUCH OJ MOTHBA M MHUTOJIOLIKMX eNM3074a Koje ce o6pal)yjy (oz xojux
KOCMOTOHH]jCKe 3ay31Majy LIeHTPATHO MeCTO), a jeZHO U 0Jf PUTyaJIa IPK KoMe L0td U3BOAH pui-6egcKy
MapTHjy.

© RV 8. g6.

"RV 1.32.

* Satapatha Brahmanam, 3a pasnuky ofi Tezoca GoskaHcke pUrype ounTaHOT y ocobahamy Bosa, Ate
(dpah) peHOTHPA KAO HETOBOT OLIa; C APYTre CTpaHe, y okBUpy Pue-Bede, ieroba Gurypa je MUHOpHa,
Te ce He MOXe ca CUrypHouhy o6aLuTH Hjeja o MO3HHU]jOj ZOIYHH.

B RV 8.78. 4—5: ndkim vrdhikd indra te nd susd nd sudd utd ntinyds tvdc chiira vaghdtah ndakim indro
nikartave nd sakrdh pdrisaktave visvam srnoti pdsyati (Hema usobuna kao wino je wieoje, Hugpo, numiu
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IIperpeKa Koje ¢y jeuHo de3rpaHnyHOj boxaHCcKoj mohu npemoctuse. Melytum,
y KOHTEKCTY 000J/cersa U geMoHU3ayuje, ca BeJiCKe CTpaHe (BaH CBAKAKO HY:KHe
KOHTEKCTyaIM3alyje Y OKBUPY KOMIIapaTUBHE MUTOJIOTH]€) II0CTaje HepasBUAHA
clupyxiypHa ¥ leHeaouka pasnuka usmel)y Uuape u Bprpe kao ABajy unHmiana
OBe OIIITEKOCMUYKe HOpOe, KaKo 300r KOHTpaguKLHUja y cykrama MeljycobHo, Tako 1
y OKBHPY I0jeMHaYHUX XMMHH — IIITO Ce IIOHAjIIpe MOKe OCMATPaTH Kao CHMIITOM
PeMIHUjCKe TePMUHOJIOTH]j€e KOja y JaTOM MOMEHTY HMje MMaJla 3a LIWb /1a TIOTLpTa
jacHy xiacupUKanMjy y OKBUPY PeJUTHjCKe MUCIN HUTH Ja, TI0 CBOj IPHJIHIIH,
BpTpy gocnenno gedunuire nkako ocum Kao smujy (dhih), a Uuapy kao dora u
[IOTOM H€TOBOT youuyy (vrtra-hdn-).

Kao dopmysna, dhanndhim (,you 3amujy”) cpehe ce Ha feBeT caMmocTagHUX MecTa
y OKBHPY pui-eegckol kopmyca'# y xuMHaMa nocsehenum MHApY Koje roBope 0 0BoM
KOCMUYKOM cykody. Melhytuwm, dyayhu ga cTpykTypa cykiiu Huje ercka, HapaTUBHH
eJIEMEHT 3a/IpJKaBa eJMNTHYHOCT, Te YaK U KaZla U3HOCH JeTajbe oBe dopde U
Wupapune nodese, OH HU Yy KOM CIy4ajy Ha jeHOM LieIOBUTOM MECTy He U3HOCH
CBe LITO je CYKOOY IPeTXOAM/IO, HUTH reHealoTHjy weroBux akrepa. lllrasumre,
YKOJMKO OGHCMO Kao NMpUMep y3esH camor MHzpy, Hauuu ducMo Ha oIlpeyHe
HaBOJIe O IeTOBOM IIOPEKIy — 3. 48 (U LILTOKA 4. 18. 3 (Y XMMHU Koja HaBogu UHADY
[ [IFje COMY, Te MCTHYe PeJjOM MHCTaHIIMje Y KOjuMa ra je OHa OCHaXuJIa), Koja 0BOj
MHTCKOj eNU304H Jiaje MOTIOPY) Kao (PUTYPY BeroBor oua HaBogu TBaIITpa, A0K 4.
17, roBopehu Hamupoko o MHApUHUM TOABU3KMMA, KA0 BETOBOT poguilie/ba pemMa
MHbeY IoMUIbe HebecHuKa Jljayca,'® ITo, Hopes Tora INTO Ha MPBH IIOIVIe] U3MIea
Kao HeZloC/IeAHOCT, YjeZJHO MOKe XeHOTeHCTUYKY u3jeAHadaBaT Teamrpa u [ljayca
(JAMISON — BRERETON 2014: 582) (kako 6uBa u ca Mugpom, Araujem u Buimayom)'©
wm tvdstr- mocMatpaty kao Jljaycos ermurer ¢ 053upom Ha erumosiorujy (*tuerk
- cehy, pesary, pe3dapuTH) U aT€HTUBHU CY(IUKC, KOjH TBOPH €IIUTETE IIPE HETO
IITO Ce OHH Yy OKBUPY PeJIMTHje OCTBAape Kao CaMOCTalIHA QuCilpaKiina d0iCaHciisa
(kaKo je To cyuaj ca dhdty-, KOju ce BAH HEKOJUI[MHE alleJIaTHBa 3a JeHOTAIH]y
CBeLITEHHKa KOjU y4ecTBYyjy y odpezy Ha BaMa MeCTHMa jaBjba U KaoO eIUTeT
18)

Nugpe'” n BumBakapmana'®)' win nak, ako 64 ce TO npeHedpersio, HalpoCTo

Wwakeoi ga geau Haipage HUTLU HOIAWLCTLBO; HUjegHOM gPYIOM [YHAKY Ce He xcpiugyje kao wedu. Hukag o,
mohaw, He Wpuu tiopas — ok cee wyje u sugu. — JL. [I.).

“ B.RV 1.32.1, 2;1.103. 2, 3. 32. 11, 4. 19. 2, 4. 28.1, 5. 29. 3, 6. 30. 4, 10. 133. 2.

5 RV 4.17. 4: suviras te janitd manyata dydur indrasya kartd svipastamo bhiit yd im jajana svaryam
suvdjram dnapacyutam sddaso nd bhiima. (Bamanu ce jynax /Jljayc cmaiipa w@eojum poguideen,
Hngpunoije weopya cjajno ymehe |...]. — JI. [1.)

'® RV 2.1. 3: tvdm agna indro vrsabhdh satdm asi tvdm vispur urugdyé namasyah. (Tu cu, Ainu, Hugpa
[kao] mohnu buk meljy ciisopersuma; iwu cu Buwiny, xoju gasexo ciausice, koju ce wiayje. — JL. 1)

7 RV 10.167. 3.

¥ RV 10. 82. 2.

' B. MACDONELL 1995: 115: ,This class, judged by the evolution of the mythological creations of the
Veda, does not represent direct abstractions, but appears in each case to be derived from an epithet
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TOJIMKO y3Au3ati MHApHHY Moh, 3a Kojy 61 ce cTora M cMaTpasIo Ja opeKIoM Mopa
duru o uckoHa. OHO IUTO CBAKaKO JOBOAU 0 MOTELIKOhe Y 0BAKBOM TyMademy
jecre IMHEapHOCT CxBaTama KaKBy II0ZpasyMeBa Hallla Iepleniiija reHeaJormje
Y KOCMOTOHHje — Yy CTBapH, HUIITA Jajbe Of HCTHHE He du om0 Hu pehu ga takse
JIMHEApHOCTH HeMa, a TaKo HU /I je CBPXa OBAKBHX eKCIiepIara /ja y HapOuHTOj
MHCTAaHIUjU TOfCeTe HA OHO PEJIMTHjCKO 3Habe Koje OU puujy Wi dpaxmary
Jaxako o610 gyooko y cBectu. [oBopehu o Bptpy, ycmytHo ce JlaHy HaBogu Kao
eroBa Majka (1ro morkpernvsyje u CajaHus komeHTap),*® unja je yHKUH]a, Kao U
y cay4ajy Bprpe, ounrana y Tome sa noruse og Mugpusne Baljpe,” g0k ncra xuMHa
0 ’eMY FOBOPH /1A je dasdh,®® mro 3HaYeCKU O1Ba DJIMCKO MO3HUjeM (ellcKoM Ha-
CYIPOT 8egCKOM) TYMauemy acype, OFHOCHO — 3710AyX (HALE 1999: 159-169). OBakBa
AeHoTanuja Bprpe fociezsHa je vy Apyrum ciaydajeBuma,’® Te ce leroBo JEMOHCKO
ozppeheme y koHTeKCTy Gopde U, Ha Kpajy, moruduje o MHApUHe MyHe HUKAKO He
MO3Ke CIIOPUTH HH Ca PeJIMTHjCKO-MHUTOJIOIIKe CTpaHe; MeljyTuM, yipaBo HapeaHa
IIUTOKA IIOMeHyTe CYKTe (1. 32. 12) OBOT A€MOHA YCIIPOTUB/LEHOM OOTY-paTHHKY
O3HaYaBa KaKo O y /|aToj NPWINIY Bajbajlo OCJOBHUTH HeTOBOT CYyNapHHKA, Tj.
devd ékah:

dsviyo varo abhavas tdd indra srké ydt tva pratydhan devd ékah |
djayo ga djayah sura sémam dvasrjah sdrtave saptd sindhun ||

(asvyah varah abhavah tat indra srke yat tva prati-ahan devah ekah
ajayah gah ajayah sura somam ava asrjah sartave sapta sindhun)

Korscku cu pei inag iociuao, Hugpo, kaga i je o Myru y38paimuo jegunu 6ot
Ocesojuo cu kpga, 0ceojuo cu, jyHaue, comy, uyciiuo Cu ceqam pexa ga wexy.

(Tpes. JI. Z1.)

Y3 noMumame Apyrux MUTOJOUIKUX eN130/a Koje Cy KyJIMUHUPaJe Y KOCMOro-
HUjCcKoj bopdu ca Bprpom, kao o je ociobaljare kpaBa u 3ope (usdh) us nehune
Baste, satum y3umatbe come of TBaiTpa, Hcxoz oBor MHAPHUHOT I0X0za pasBUIAH je
0/} CaMOT IOYEeTKA: HAPATUBHU eJIeMEHT XUMHe CTOTa He TeXU CTBapary HapOouuTe
TeHsuje npu adynapHoj odpaau dysyhu a je OH U KOHIIENTYaTHO OCMUIL/BEH K0

applied to one or more deities and illustrating a particular aspect of activity or character. Such epithets
gradually becoming detached finally attained to an independent position. Thus Rohita, the Red One
(whose female form is Rohini), originally an epithet of the sun, figures in the AV. as a separate deity in
the capacity of a Creator.”

*° B. GRIFFITH 1889: 58.

* RV 1. 32. 9: dttara sir ddharah putrd asid danuh $aye sahdvatsa nd dheniih. (Tope je buna majxa, a
uctiog we cu; nexcana je Jlany uotyi kpase ca wesewiom. — JI. J1.)

* RV 1.32.11.

% RV 2.11.2;4.18. 9.
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npusior MHAPHUHOM jyHaWITBY, a He MOTHB KOjU O1 Basbasio oapodHuje passuru. C
THMe Y BUY U y3UMajyhu y 003up rpajaliijcKu KJIMMaKC KOjU UCTHYE JpyTa I0JI0-
BHMHA HaBe/leHe IIUIOKe, CACBUM je CMHCJIEHO Y OKBHPY OBOT KOCMOTOHH]jCKOT CyKoda
y3auhu MappuHOT NpoTUBHKUKA Ha MIHAPHHY pasHHy KaKo OM HeroBO jyHAIITBO
Y paTHUYKA CHara OWIM U3pakeHHU y IyHOj MepU; C pyTe CTPaHe, YKOJIHUKO ce Y
0BOMe MOsKe M3HahH yHyTpallIa JIOTUKA, BpeAU MOCTaBUTH IIUTabe IITa 3aIIPaBO
IpejCcTaB/ba MojaM jeguHol 6oia, Te U Ja A OH yOIIITe 0dyXBara 3HAUYeHe IO
KOjUM ra MM IIOMMaMO, KaKO Y OKBUPHMa Be/ICKOT KaTXeHOTen3Ma (KOjH 3aCUTypHO
MMa CBOje MHAOUPAHCKe KOpeHe, a BepOBaTHO U IPauHA0eBPOIICKe KOju MOTy
J0Ce3aTH U 0 IaJe0I1Ta) TAKO U YOIILITe Y OKBUPY CEMACHOJIOIIKe cdepe dola
Kao TakBor. [Ipemzaa ce uuHM 1a d1 0BO IUTakE JOBEJIO 0 IIPODIEeMa y CXBATAHy
[IPETIOCTAB/bEHE BE/ICKE PEJIUTHje U CBETOHA30pa, KOju Mopajy KopeHe Byhu us
IPUMOP/AMjaTHOT CyKoda godpa U 34a, OFHOCHO, DOXKAHCKHX CUJIA KOje ce LITYjy
jep ce cTapajy 0 3KMBOTY M OHMX FbMMa IIPOTUBHHUX KOjHU TeXe TOMeE Jja My IIOCTaHy
IIpernpexa, focajallby peJeBaHTHY IPeBoAU cy y Hajsehoj Mmepu npeBugenn Mo-
ryhHocr gBojoeHOCTH Ha (hoHY 3HaUYemCKe chepe sekceMe devdh, Te cy, y CKIagy ca
roperoMeHyTUM 1ocTojehum peunmykuM ofpeljewnma, kpehyhu ce mparmarukom
Ipe Hero CMHTaKCOM, HaJla3WIu IpyKYHja ¥, y OBOME CJIy4ajy, OllpedHa pellera 3a
cxBarame Jare 1utoke. Tako ce Moxe 3arehn:

Telle la queue du cheval (pour les insectes qui l'attaquent), tel tu étais alors, divin
Indra, pour cet (ennemi) qui, dans ce duel (terrible), te frappait aussi de son arme.
Vainqueur héroique, tu reprenais les vaches célestes, tu venais jouir de nos libations
reconnaissantes, tu donnais carriére aux sept fleuves. (LANGLOIS 1848: 58)

When the single resplendent Vrtra returned the blow (which had been inflicted),
Indra, by your thunderbolt, you became (furious), like a horse's tail. You have rescued
the kine; you have won, Hero, the Soma juice; you have let loose the seven rivers to
flow. (WILSON 1866: 87—-88)

A horse's tail wast thou when he, O Indra, smote on thy bolt; thou, God without a
second, Thou hast won back the kine, hast won the Soma; thou hast let loose to flow
the Seven Rivers. (GRIFFITH 1889: 58)

In ein Rosshaar verwandeltest du dich da, Indra, als er dich gegen die Zacke schlug.
Der einzige Gott erobertest du die Kiihe, du erobertest, o Held, den Soma; du liessest
die sieben Strome frei, dass sie laufen. (GELDNER 1951a: 38)

A horse’s tail becomes thou then, O Indra, when on his lance he (V.) impaled thee. —
As god alone, thou conqueredst ***. Thou didst let loose the seven streams.” (LANMAN

1963: 362)
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Konjskim repom postade ti tad, Indro,

Jedan bog, kad na te dva siljka sune.

Ti stece krave, steCe somu, borce,

Odrijesi sedam rijeka da se sliju. (JEZIC 1986: 211)

B xoHCKMIi BoJ10C IpeBpaTucs Tbl, 0 HApa, B TOT MuT,

Korza oH ai Te6e mo xibIky. Equnbii 6or,

Thb1 3aBOEBaI KOPOB, ThI 3aBOEBAJ COMY, O repoii!

ThI BBINTYCTHUI 151 Oera ceMb TOTOKOB. (EJTM3APEHKOBA 1989: 41)

You, Indra, then became the tail of a horse when he struck his fangs at you—you,
the god alone.

You conquered the cows, and, o champion, you conquered the soma. You set loose
the seven rivers to flow. (JAMISON / BRERETON 2014: 135)

YKOJIHKO BHCMO ce MPUXBATUIIH /ja CBAKO 07 FOPEHABEJIEHHX pelllerba YIIOpeau-
MO ca TeKcTyaHoM garourhy, yBugenu ducmo Aa JIaHII0a 0By UMEHUYKY CHHTATMY
cBogu Ha MHapuH atpudyt dosxcarcrku y VocSg, IUTO y MOTIIyHOCTH ITpeHedperasa
ékah, 13 Jera ce ounTYyje MajeKHU HACTABAK M LITO HeABOjOEHO Be3yje 3a cede
u devd, xoje crora mopa dutu y NomSg; npesog X. X. Buicona y najsehoj mepu
3a/jpkaBa CHHTAKTHYKY CTPYKTYPY, [OK CAMy CHHTATMY TYMAauH eTHMOJIOLIKY IIpe
HETO PeJIMTHO3HO, T€é CAMUM THMe BpTpy KOHOTHpA Kao ¢jajHol Win dauciiasor;
I'puuros npeBog devd ékah y morynoctu ymecro NomSg nocmarpa kao VocSg,
IITO Y OBOM CJIy4ajy He caMmo LITO 3aHeMapyje IaJexH! HacTaBak, Beh npesuha
u cangxu (ogrosapajyhu obink y Bokatusy ou miacuo devdika); Tenguep usmel)y
MPBOT M APYTOT Jiesia IIJIOKe BUAU ONKOpaderme KakBo je mHade Pui-Begu roTroBo
HeTIO03HATO U II0YMIbe Jia Ce pa3BUja TeK Y eICKUM CACTABHMa, IIPeMJA je U Y TUM
CIydajeBHMa pa3BUAHA TEHAEHIM]jA 1a CHHTAKTHYKYU CKJIOI OCTAHE jeJMHCTBEH
M Ha Taj HAYMH OJipakeH M Ha 3HA4YeHmHCKOM IIaHy; Jlanman nparu I'engneposy
3aMMCao0 U Ha OIIKOpauery MHCUCTHPa 300T ieHoTauuja iuape kao jeguroly Apyrum
OKa3MOHATHUM KOHTeKcTuMa (LANMAN 1963: 362),°4 KOju, MOpes Tora IITO Ha OBaj
Ha4yuH aTpudyupajy UHApY, He onpaBAaBajy oImKopadere Kao I0jaBy, IpeMaa y
HOTIYHOCTH NPUXBATa ia je OH nperpreo Bprpun Hanaz (Te U3 3aBUCHE PeYeHHIe
OZfy3HMa OHO IITO OU MPEeACTAaB/baN0 PAMATHUYKY CyDjeKaT U caMor areHra, CTora,
MMILIMLYPA), IITO Y CBOjUM IOTOBUM IPEBOAUMA NMOTLPTABajy U Jexxuh u Jenusa-
PEHKOBa, y3 USHUMKY y ToMe 1o Jexkuh devd ékah Besyje y3 UHapy ca moyeTka
HUTOKe (TIPH YeMy Ce OH 07 jegHoi fola yMHOKaBa),*® a lejMmucon HanocieTky dupa ga

** RV 1.33. 4: vddhir hi ddsyum dhaninam ghanénari ékas cdrann upasakébhir indra; 1.165. 6: kivasyd
vo marutah svadhdsidydn mam ékam samddhattahihdtye.

* B.JEZI1€ 1986: 211: [ ... ] konjskim repom postade: umnozio si se (mada jedan bog)? Konjski rep moze
biti slika mlazova kige ili svjetlosnih zraka. Geldner i Thieme vide u tome izrazu Indrinu ¢aroliju (kojom
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Ha CIMYaH HAYMH OBY IIPODIEMATHKY MPUIIMIIE eTMITHYHOM M3pasy Te, Kao LITO je
Ha no4etky cruxa MHzpa y metadopu idociiao korcku pei (HACYIIPOT APYTOM TPOILY
KOju 01 Ha IPBU NOIJIEZ OMO jaCHUjH, KaKO OU TO 1O CiIy4aj ca KOMIIApaLHjoM, IIpH
yemy ou UHzpa docitiao becan, japocitian Ny Heody3gaH WOyl KOCKOL peta),
TakKo rmocroju MoryhHocT za je oH u Taj jegunu boi, mro, Meljyrum, moHOBO He
OvBa OIIpaBZAHO ca CUHTaKTU4Ke cTpaHe, oyayhu fa, mopes moryhne nmoercke
MHBeHIYje (3a KOjy y OKBUPHMa 0BOTa XaHpa HeMa J0BOJbHO UH/UILM]ja) He TOCTOjH!
pasJior fia cybjexat apyror miarosa dyze HEMCKasaH, a a devd ékah, yKoauko &1 oH
saucra 1o Muzpa, He koHTpympa ca tva (AccSg), koje My je Smmxe,?® Beh ca dsviyo
varo (NomSg). loAaTHO pa3MHMOUTAXKebe Y TPEBOAMMA OUHUTYje Ce y PAsTHIHIM
Tymauewuma srkd- u prati-vVhan-, koju sapyseHo uune sa Bprpa (kao 60f, Kao onaj
dauctmasu v HercKasaHo) y3spaha Hrgpu io myrwu (ayt., Buicon, I'pudur), ygapa
Hngpy coucimsenum opysgjem (Jlanrnoa, Tenguep, JlanmaH) 1, Ha Kpajy, ourayuma
yipusa Hugpy (Jexuh, Jenrusapenxosa, [lejMucoH): ok 3a IPBO TyMaverbe OCTOjU
TEKCTYaJHO yTeMeJbelbe, [PYIU TUII TyMaderha b1Ba HeolpaszaH ynorpedom LocSg
ymecro InsSg, koju 61 y 0BOj MHCTAaHLIMjU OMO rpaMaTHYKU UCIIPAaBHUjH, a Tpeha
MoryhHOCT ce 4nHM Ge3Maso MPOUs3BOBHOM Oyzyhu fa o3Haka sykdh y jesuHOj
3HAHOj yIIoTpedu nopey, HaBeZeHe y Kojoj jy je moryhe Hahu y pui-eegciom Tekcry
duBa xopumhena ga genorupa UHApuHY owdipuyy,”” 0GHOCHO, MeTahOPHIKY —
mymy, Tj. eahpy. [lopex Tora mro du ce 1 Mymwa 1 BpTpuHu oumany Moy nep-
LMIIMPATH Ka0 OWilipu, He IIOCTOjY HUKAKBa MHAMLIM]A fja je srkdh yoriire MOpao
dutu Bptpuno opy:xje, a Tum npe Hu 3you (6yayhu na 3a Jexuheso ogpelheme gaajy
WU/BaKa TEKCTYaJTHU PeJIOKaK He Jaje JPyro YuTarmbe Koje 51 Ha JaTOM MecTy
Y Kpaji0j Mepu TozipasymeBaio ogrosapajyhu odmuk ayana,® a Jernsapenkosa
HaBoAH Aa je moryhe yuuHuTH eMeHzaLyjy ca srké Ha srkvé (ETM3APEHKOBA 1989:
562), IITO 5H jeUHO MMAJIO yTeMe/bekba A je OBJe y IUTakby XaraKc, OAHOCHO, 38
IITA y AAaTOj MHCTAaHLIMjU HUje Moryhe nsnahu TekcTyaTHU OTHLA]) BaH CBECHOT
usdopa a caM BpTpa Syze 3aMHIIUBEH KaKO ce SpaHH, OFHOCHO, HAalaJa je JHHUM
4YrMe OM Kao 3MHja yoruTe Morao. JJaHMaH 0BO OIpaB/iaBa LIUIOKOM Koja WIyCTpyje

umnaza lik).” Mako HECMO KaZpH Aa y MOTIYHOCTH OAGALIMO MOTyhHOCT OBaKBe HHTEpIpeTalyje, 3a
noTpeGe OBOT Pa/ia U CXBaTama BeJCKUX MeTadopa yorure 6MpaMo Jia OBy MHCTAHIH]y TYMadylMO
y cBeTsry IHApHHE japoCTH ¥ rHeBa IIpu BpTpHHOM y3Bpary HACyIpoT J0CI0BHOj MeTaMop(o3u. —
L.

#6 OBaxBo Buljere ONIPaBIaHo je i ca CTpaHe MEeTPHUKOT acriekTa, Gyayhu aa tva u devd ékah npunazgajy
ncroj pada-u (Tj. welepli-CluuXy yKOIMKO je ped 0 yCTPOjCTBY 0BOra MeTpa), LITO HUje Ciy4aj ca dsviyo
Vdro, Koje KOHCTHTYHIITE TpeTXOAHy pada-y tristubh-a, a ys 1o, y ogpeljerom cmucy, u camocramsy
LieJIMHY YHYTap je/JHOT Of YeTHPH]y jeflaHaecTepalia HaBesieHe 1uIoke. JJok je panraiamb6a pada-e opor
MeTpa Ha cuabudKe TpUMeTpe pUuTMHUYKa (B. ARNOLD 1905: 13), OZBajarbe MojeAnHAYHUX pada-a,
nopez MeTpUUKe, CaZPKH U JIOTHYKO-CHHTAKTHYKY MOTHBALIH]yY.

* RV 10.180. 2: srkdm sam$dya pavim indra tigmdm vi édtrin talhi vi midho nudasva. (Haowiipusuu
stkdm u [na xoauma) @woukose, pasduj, Hugpo, netpujaiiesse u paciiepaj upespuse. — JI. J1.).

% B, MULLER 1966: 171.
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dopdy npoTHB NPUMOpPAMjaTHOT IPOTUBHUKA U dasd-e y kojoj iHapa rybu u Tpnu
[TOBpeJie TIpe HETO LITO Ha Kpajy modeau Bprpy (1963: 362),?0 o, mpempaa fozaje
HOBY IIEPCIIEKTUBY BpTpHHOj areHTMBHOCTH U HAIAZAvKOj CIUIH, UIIAK He OHUBa
JOCTaTHO Jia ce 300T Ie NpeHedperHe TEKCTyaIHa JaTOCT Ha oBoMe MecTy. Ca oBUMe
y Buzy, IOCTaje jacHO ja H1 Meljy peBojMMa He ITOCTOjU YHUTAPHA TEHAEHLIMja 3a
TyMauere OBe LIJIOKe, OAHOCHO, OJIiiKe y3eB, CHHTarMe devd ékah Ha HaYMH KojU
yCJI0B/baBa CaMa CUHTAKCA, Te /14, YCJIOBHO pe4eHO, CEMaHTHKa Oy/ie cydopAuHUpaHa
rpaMaTHIU: HAIPOTHB, KPeTalbe Ce OABUja y 0GPaTHOM CMepY, Te Ce Ka0 aKCHOM
y BeJHKOj Mepu y3uma yoeljere fa 607 Mopa duTH NpUNIAAHUK OHUX LOOPUX U
CTBapajlayKMX CHJIa, a TUME IIpe — jeguHu 60l yIIpaBo OHaj KoMe je u Hajehu dpoj
XUMHHY uclieBaH — WHApa, IITO JOBOAU 4O HECUTYPHOCTH Jocaja mpuxsahene
peJIMryjcKe 1ojaBe U A0AATHUX NOTeIKoha y CXBaTarby U OMMalby KaKo BeZCKe
PEJIMIHO3HOCTH TAKO H, YOIIIITE Y3€B, Pa3B0ja MHA0EBPOIICKe U3BeAeHHULIe “deiyuds
y OKBHPY UH/JIOMPaHCKe IpaHe. Y3 T0, CEMaHTHYKa HECUTYPHOCT Ce He 3aZipyKaBa
caMo Ha 0BOj jlekceMy, Beh du ce OHA y TOTATUTETY MOI/IA IPOIIMPUTH U Ha JpyTe
ozpelyjyhe 1 Kby4uHe [10jMOBE BECKOT KOPIIYCa jep, YKOJIHUKO je CEMaHTHYKO [0JIa-
3HUINLTE Y BEJIMKOj MEPH KPOjIIIO IIOAPOOHU]je ofipel)erbe CHHTAaKCe, MHOTEe HUjaHCe
y 3HaYemHUMa KOje HeMajy arCoJIyTHE MaHJaHe y JIEeKCUYKUM CPEACTBMMA Koja
Cy Hama II03HaTa U KOja MU KOPUCTHMO 3a BUX0BO OJIMiKe ogpeljeme, kako 360r
IPyK4Hjer KyITypHOT KOZA TaKO U YCJIeZ BeIMKe BPEMEHCKe JMCTaHIe usMely
Ieproja HaCTaHKa M BpeMeHa Y KOMe OBe MHCTaHIYje OUBajy Ipoy4yaBaHe, MOIJIe
Cy OCTaTy IpeHedpernyTe Win IOTUCHYTE Y APYTH IUIAH jep HhUX0BA CEMUOTHIKA
BPeHOCT HUje OUJIa PeKOHCIUPYUCAHA KOTIUKO U KOHCIPYUCAHA.

II

Ykosmko ce BpatuMo Ha npodsiematuky moryhHe Bprpune devdta-e, us npet-
XOZIHO ITPHJIOKEHOT IIPOMCXOAN U3BECTAH OPOj 3aAIIUTAHOCTH: IPBO — OCTOjH JIX
OKa3MOHAJIHO TPaHae 3HAUeHCKUX HUjaHCH NojMa devdf MM OU OH Y HEKOM CTa-
pHjeM jeSYKOM CJI0jy OO0 XUIIEPOHUM 3a CBE LITO je DOXKAHCKO, OZHOCHO He/BYJCKO,
du0 g 0HO 0dyxBaTa ITOBAHOT HOra MOKPOBUTE/HA WK PYIIUIAUKO AEMOHCKO
CTBOPEHHE, 3aTUM — YKOJIHUKO devdh yUCTHHY jecTe MPUIIaSHUK pruxBaheHOT daniieo-
Ha, cMe Jii ce BpTpa, Kako je To II0CTao C/Iy4aj ¥ TOKOM 30p0acTpujcke pedhopManmje
Ha MPaHCKOj CTPaHM, IOCMAaTPaTH Kao HeKagauiy 601 KOjU ce NOIITOBAO Ipe OBe
MUTOJIOIIKE eMU307e Y K0joj HaJ muMe TpujyMdyje MHapa u — Ha Kpajy — Aa 11 ce

*9 B. RV 4.18.9: mdmac cand te maghavan vyamso nivividhvan dpa hdni jaghana ddha nividdha tittaro
babhiwvarichiro dasdsya sam pinak vadhéna. (Huje iiie og mene, gapexcwusu [ Hngpo], vyamso (sc. Bprpa)
HAOUO HA 3eM/bY U TOAOMUO U BUAUYY. Aau u 060peH cu ce y3guiao u opyxgjem inagy dasa-e pasouo. —

JL ).
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13 pui-8egckol KOpIlyca MOTY H30JI0BaTH 3acebHU Cy4ajeBy y Kojuma ce mpumehyjy
pasJuKe YHyTap 3HaUeHhCKUX CJI0jeBa KOjU NOTHaAajy 1oj JoMeH JaTe ceme KaKo
du ce, mpema TOMe, YTBPAUIO KOje XMMHE Y, V KPajib0oj MEPH, KOje XUMHUYKe
(hopMysie IpUNazajy KojeM CJI0jy HaCTaHKA. YKOIUKO OMCMO Y KOMITAPATHBHE CBpPXe
CTaJIM TparaTy 3a CUHTarmMmoMm devd ékah y 0BoM 0OJIMKY U (PyHKLHjU U Y JPYyTUM
MHCTaHIIMjaMa, HallUTY OMCMO HUCKY (PpEeKBEHTHOCT yIIoTpede: HauMe, Hopes, OBOT
npuMepa Koju uiycrpyje Bprpy kao jegurol 6oia, 0fHOCHO, €TUMOJIOLIKH OJIMIKe,
jegurol HebecHuKa, IOCTOjH jOLI YeTHPH Caydaja yrnoTpede3® Koju cy, o CBOjoj
IIPUPOAY, OKa3SHOHAIHU ITpe Hero Aetepmunuuyhu u cpehy ce jeguHo y geceroj
maHganu. MelyTum, 0K 51. CyKTa JaMy OIHKCYje Kao jeguHo OOHCaHCili8o Koje je, y
pujanory Arauja ca Mutpom u Bapynowm, Buziesio cBa Araujesa iuna, 81. Bumsaxap-
MaHa BHZIU Kao jeguHoi 60ia Koju je CTBOPHO Hedeca u 3emMby (CTuH,. dyavabhiumi), a
121. TOCTaBJ/ba MIUTAKE KOl H0la TPeda MOIITOBATH Kao jegHol U jequrol (Y0 devésvddhi
devd éka asit kdsmai devaya havisavidhema),3' jequso ce y 71eBeTOj IIOKH 104. CYKTe
Jecere MaHzae devd ékah Ha CIM4aH HAYMH KOPUCTU Kao VIHApUH enuTeT y Besu
Ca MCTOM MUTOJIOUIKOM €IM30/,0M Ka0 HAPaTUBHOM MOZJIOTOM:

apd mahir abhisaster amuiicé jagar asvdadhi devd ékah |
indra yas tvdm vrtratiirye cakdrtha tabhir visvayus taniivam pupusyah ||

(apah mahih abhi-sasteh amuticah ajagah asu adhi devah ekah
indra yah tvam vrtra-turye cakartha tabhih visva-ayuh tanvam pupusyah)

Beauxe cu pexe ocaoboguo og upokaeiuciiea u bgeo nag rwuma (kao) jequru 6ot;
(A) rwux, Hugpo, koje cu ciusopuo iwodbegusuiu Bpiipy,* ca wuma ce, Kao 3auiGUIHUK
ceel xcugoiua, cimapaj o cedu.
(TTpes. JI. Z1.)

YKosMKO dU ce jBe IOMEHYTe CYKTe, 1. 32 U 10. 104 IIoCMaTpaJie KOMIIapaTUBHO Y
KOHTEKCTY HHTePTEKCTYaTHOCTH, Ha MeTapeJUIjCKOM HUBOY OH Ce MOIJIe YOUHTH
audepeHIyjaniHe IpTe y KYJITYPHOM KOZy KOjU Perupa M Ha4rHOM Ha KOjH ce II0MMa
cykod usmeljy ugpe u Bprpe: HauMe, y IpBoj je Beanyarme FHApe y OKBHPY MUTO-
JIOLIKE €IM30/€ YYMIbEHO MOCPEAHO IPEKO UCTULaha CHAre M, YCJIOBHO PEYEHO,
bosicarckol KapaKTepa BHeroBor HelpHjaresba, Te IHpa He yduja HarpocTto Bpiipy —

3% B. RV 10. 51.1;10. 81. 3; 10. 104. 9; 10. 121. 8.

8" On bu meljy Goiosuma jeguru doi. Kome 6oty scpiuiee ga iupurnocumo? —JL. [l

¥ B. MACDONELL 1995: 158: ,Indra’s conflict with Vrtra is also frequently referred to with vytrahatya,
‘slaughter of Vrtra’ and sometimes with vrtratirya, ‘conquest of Vrtra’”

3 vigvayuh (vi$va-ayuh) ce moxe Tymaunry kao karmadharaya: onaj xoju je cas scusom, avyayibhava
y IPHUJIOIIKO] YIIOTPeOU: mMoxom 4umagoz xusoma u bahuvrihi ca npeHeceHNM 3HAYEHEM: KOJU je
meopay, 00H. 3ACAYICAH 30 CAB HCUBOM, M. ONCIMAHAK HCUBOMA, ITO Ce, Y KOHTEKCTY JaTe MUTOIOTeMe
[I0Ka3aJI0 Kao HajiupobabuiHuje peurerse. — JL. I
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upetpexy, sBeh Bpiipy — upetpexy nag upeupexama (dhan vrtrdm vrtratdram),3* nox
ce y IOTO0j TO OZ/BYja HAa HAYMH KOjH Y IIPBU IUIaH HCTHYe Hoia Oe3 upemya, Te U
Jjegunoi ({axeol) kakas je y mpBoM peay MHzapa, 0K je 1eroB HelpHjaTeb JOBEAEH
Zio HuBOA (DYHKIIHje IIpe Hero aKTMBHOT YNHUOLA CYK00a; Iera HUje BpeJHO Haroce
ucruuaTy, a lagpa, npema Tome, Huje caMmo vrtra-hdn-, OFHOCHO, ySI/Iua jenuor
U jepuHor BpTpe, ynMe je :KMBOTY, OZHOCHO, {0ja8HOM c8ellty ogapuo c060gy
docimojara (ardayad vrtrdm akrnod ulokdm),35 Beh my ce BesmamHa 07aTHO OTIEA
1y TOMe LITO je YHUILITUTEJb ITPerpeKa Kao TAKBHX H, jOLI Ipeliu3Huje, youra Bp-
wapa, Tj. oBaIIoheHUX 3aj1a UCIIPeYeHNUX HACTAaHKY XXMBOTA U OHA) Koju (3a *KUBOT)
oceaja botamciea ([...] huvema [...] ghndntam vrtrani samjitam dhdnanam).3® Crora
Basba IOJje/HaKy BaXKHOCT NIPUJATU U IIMTay KO, OGHOCHO, wilia je cBe Bpiupa
Kao U OBOME K0 je cBe devdh, byayhu ga cy u mpenpeke MHOroodpasHe KOJIUKO U
IIAHTEOH DOTroBa 3ayKeH 3a BUXO0BO YHUIITEHE a, KAKO ce (BaH cTporo ofpeleHnx
KOHTEKCTA KOj! OBAKBY NepcoHM(UKaLUjy IpeABuliajy) ca MOTIIYHUM yBEPEHEM He
moske pehu kazga je tvdsty mocrao TBamTap, Te ¥ 10 KOT MOMEHTA je 0OBaj O3HAYHTe/b
CJTy?KH0 Kao eIIMTET CTBAPAIAYKOj CH/IM, HUTHU 10 KaJa je agnind y camome pUTYasy
MOIVIO OUTH IPHUHOLIEH-E KPTBE 8aillpoM, a OF Kaja y3 Ainujesy tilomoh, TaKo je
roroBo HemoryhHo BaH MuzpuHor u BprpuHor doja y ToranuTery 3sHaTH Kaja je
WHuzpa youo jeaHor Bprpy, a kaga yHUIITHO npernpeke per se. CAoGpasHO TOMe,
10JI0KAj jeguHol 60la, YaK U YIIPKOC HEYHU(PULMPAHOM IIAHTEOHY KOjU ITOIPUMa
M3IVIeZ TOJUTEN3MA 300T PasINYHUX (PYHKIM]ja KOje M Y MUTOJIOTHjU U Y PUTYaLy
IOTHAjAjy 1OJ AOMEH Pas3JMYUTHX DoxKaHCTaBa (OZHOCHO, IPMXOBHX IIOjaBHUX
eHTUTETA), Y JaT0j MHCTAHIIUjU He 0BOAU HHU /10 KAKBOT aMOUTIyUTeTa, Te U HEKH Of
Beh MOMMbaHHX ITPeBOZA CAdpaHUX XMMHH Koje heMo 3a oBe moTpede HaBecTH y
OBOMe CJIy4ajy IpeBacXoZHO HauIa3e Ha KOHCEH3YC:

Délivre les grandes Eaux de leur ennemi. O Indra, dieu incomparable, veille pour
elles. Sur ton corps qui s’étend partout répands ces ondes que tu as déchirées en
tuant Vritra. (LANGLOIS 1872: 582)

You did release the great waters from the malignant (obstructer), you were the only
god who watched over them; with those waters which you have employed for the
destruction of Vrtra, may you, all vivifying Indra, cherish your own person. (WILSON
1888: 298)

3 RV 1.32.5.
35 RV 10.104.10.
36 RV 10.104. 11
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Thou from the curse didst free the mighty Waters, and as their only God didst watch
and guard them.

O Indra, cherish evermore thy body with those which thou hast won in quelling Vrtra.
(GRIFFITH 1897: 547)

Du hast die grossen Gewdsser von der Schmach erldst; als einziger Gott hast du
iiber sie gewacht. Die du, Indra, im Vritrakampf gewonnen hast, durch sie sollst du
lebenslidnglich deinen Leib pflegen. (GELDNER 1951b: 322)

TbI 0CBOGOAVLT BEJIMKKE BOABI OT IIPOKJISTHSL.

EfuHCTBEHHBIN 60T, THI CTOSUI HA CTPAKE HX.

O HHzpa, Te, KOro ThI BeIUTpas B 60pnde ¢ Bpurpoi,

C uX IOMOIIBIO BECh BEK ThI J0JIKeH MUTaTh (CBOE) Testo! (EJM3APEHKOBA 1999: 260)

You freed the great waters from their curse, and you, the god, alone kept watch over
them.

Indra, those (waters) that you made at the overcoming of Vrtra, with these you
should thrive in body throughout a whole lifetime. (JAMISON / BRERETON 2014:
1567)

Axo TOHOBO carieziaMo ofHOC Mel)y HaBeZleHIM IPEBOAKMA, Te U Y3 pa3MaTpare
HAYMHA HA KOjU OHU IIPEHOCE TEKCTYAIHY AATOCT Iy 00PATHMO Ha YHYTPALIILY
KOXEPEHTHOCT, OAHOCHO, IOCIEAHOCT Y TOHAB/bay GopMyste, mpumeTrhemMo aa
ce jexnHo BuiicoH, koju y mpBoMe ciy4ajy IpeAcTaB/ba jeAMHY MHCTaHIIUjy Koja
Bprpy HeocnopHo npuxBaTa Kao devdh, 3a koHoTanujy MHApe Ciyxu ApyKaujum
ceMaHTUYKUM ogpeljemenm, Jenrusapenkosa u [lejMucoH yHoce jeqBa mpuMeTHe
IIPOMEHE y OHOCY Ha IPETXOAHO pelietbe, JIaHII0a y MHBOKALMjU Ca UMIIEPATHBOM
KOjU TEKCTyaIHa JaTOCT He caZpiKu Oupa Aa HaMecTo jegurol boia IHApY Has0Be
boiom bes upemya, fox Hu I'pucur vy TesHep He Merajy U3pas BaH CUTYaLIOHOT
MapKHpamwa y CKJIaZy ca HOBUM KOHTEKCTYaITHUM OKpYKerbeM. [lakako, y IOTOmbUM
MHCTaHIMjaMa, yOIIIITe y3€B, HUKaKBe pOMeHe He du Ouite Hu motpedHe dyayhu
4, KAKO He ITOCTOjH MOTYhHOCT ABOCMHUC/IEHOT CXBaTamwba, HUKO Apyru Ko UHzpe
He dM HM MoOTao dUTH jeguHu H0I CAMUM THUMe IITO He IIOCTOjU PasJIor U3 Kora ou
Ce MPEUCIINTAO KAKO FHer0OB DOKAHCKH KBAJIUTET TAKO HU OKA3HOHAIHO ofpeljerse
1bera Kao jeguHol MOLITO je, y CKIaAy Ca MUTOJIOLIKOM ITOZ/IOTOM HCKA3aHOM U Ha
IPYTHM MeCTHMa, OH YUCTHHY U Y3UMaH Kao jeUHH 3aLITUTHUK PeKa YHjU TOK
je ycreo ma ociodopu yousmu dasd-y. Meljytum, Ha 0BOM Hau3IJIeZ IOTHYHOM
cjefy YIpaBo U IIOYMBAjy TeMe/bU Haller MHTEPECOBaa 34 CEMaHTUYKY Cepy
devdsya, Te BucMO ce 0OBOM IPUJIMKOM MOIJIM BPATUTH HA IIPETXOZHO MCKa3aHe
3aIMTaHOCTHU: HauMe, KaKo je yTBpljeHO Ja ce HOXKAaHCKO CBOjCTBO De3Maso mo
HYXHOCTH IIPUITKCYje YUHHOLLY IAHTEOHA YHje je MECTO y lheMy U3BECHO YaK U Kaja
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CHHTAaKTHYKa IpaBUiIa HaMehy CyIIpOTHO calviefjaBarbe, IpeM/a OCTOjU npeceaH
3a IpyKuMje CXBaTambe Koje je KyJMKaMO BUIle OKPEHYTO eTUMOJIOMKOM IIPUCTYITY Y
CJIy4ajy ia TEKCTyaIHa JaTOCT, KaKO HeZIBOjOEHO UCTHYe IPBY HaBeeH! IIPUMeD, He
Mpy»a J0BO/bHO WJIH, 3a OBE IPUJIMKE, YOIIITE Ha3HAKA /la je TO 3a1MCTa OHO IUTO Ce
KeJIM MCKa3aTH, BpeJi IOCTaBUTH UTae KOje IIPOMCXOAU U3 OBe NHTePTeKCTyalHe
pacmpaBe usMel)y npezsomka U IpeBoja: willa je cilapuje — 60 uau UaHileoH?
Y oBoMe ciy4ajy oAroBOp je pasBUAAH jep U Ha CIO/ballllbeM IJIaHy U3Ijeja jJa
KBaJIUTET H0la CMe UMATH CaMO OHaj 60l KOMe ce TO He3 3aZIpLIKe IMPUIIKCY]e, ZOK
y CBaKOj APYyroj MHCTAaHIMjU Bajba TPAraTH 3a APyK4YUjuM ozapeljermem, pe cBera,
Ha JIEKCUYKOM (oHy; MeljyTHM, ako drcMo ce BOAMIN €TUMOJIONIKHUM IIPUCTYIIOM,
Te BpTpy HasBau cjajnum, bauctiasum wim, youuire, HedecHUKOM, U3 KOT pasjiora
WHzapa ¥ cBY OCTaIN 4€CTO IOMHUIbaHU HebeCHUIM HUCY yIIpaBo To, Beh dolosu nmpu
rOTOBO CBAaKOj [0jaBU NojMa devdh y pui-eegckom TEKCTY?

Axo Bprpa yucruny jecre devd ékah, pexsio 6u ce na y pOpMy/IanYHOM CKJIOITY
OH I10JIaKe MCTO IPaBO Ha TUII KBAJIUTATUBHOT ofpeljera Kao U APyrd YMHUOLU
[IAaHTEOHA, IITO YMHOrOMe PyILIH mocTojehy KOHCTpyHCcaHy CIMKy 0 XujepapXuju
Be/ICKUX DOKAHCTaBa; C ipyre CTpaHe, YKOJIUKO je, mpumepa pagu, Hapa 601, a
Bprpa camo cjajan, y oBOMe ciyuajy HEMaMO CyCpeT ca U3SMEHEeHUM IaHTEOHOM,
Beh ca mosMceMujoM Koja, IpeMa HalleM IIOMMaky OBOT KY/ITYPHOT KOZa YOIIIITe,
mpepacta y ayroantoHumujy. OHo 11To ce o Bprpu 3acurypuo mosxke pehu jecre ga
je, IIopez; Tora IITO je y CBAKOj IPEACTaBU 3MuUja, OH HEABOjOEHO U dasdh, OFHOCHO
HUXOB IPUINAJHUK, OyAyhu a ce OBUM II0jMOM — U, Y APYTUM MHCTaHIMjaMa, HBero-
BUM (PYHKLIMOHATHUM CHHOHUMOM ddsyuh — He ogpehyje jeauno Bprpa, Beh mHOTH
HeIpujaTe/by — Kako ApHjana tako u camor Muzpe (1To foBogu Ao noTemxkoha
y IpaBbersy pasiuke usmelyy mudionowrol u uciiopujckol 30MBarba U y4eCHHUKA y
EeMY ), 300T yera 1 OH, II0C/Ie HY)XHOT TpUjyMda, Topex dector vrtra-hdn- foduja
enuret U dasyu-hadn-,3" fox ce cama dopda UCTUM jeSUYKUM MEXaHHU3MOM KOjUM
HacTaje Vytrahdtyam Hasusa dasyuhdtyam (MACDONELL 1995: 157). Tparajyhu 3a
yHH(OPMHCaHOM CTUKOM (KOja ce, JAKaKO, caMo ca (hopMasHe CTpaHe MOKe TAKBOM
YHHUTH ), HAJTA3UMO JIa Ce, YKOJIUKO je ped o Bpilipu, upetipeyu Hag upeupexama,
OZIHOCHO, ipeiipeyu Kojoj ce Hrgpa uctipeuuo (indrovytrdm avrnot ) wacynport jegroj
0g Upeupexa 3a oBora dora, Koju je vytra-hdn- v 4uja je yJora lbUX0BO YHUILITEE,
jeAnHO y caMoM TeKcTy Mory Hahy HasHaKe 0 epCOHU(HUKALMjU KOja pesyiITyje Uy
000scersy: cTOTa Ce Ha M3BECTaH HAYMH XPOHOJIOLIKH MOTY IIOCTABUTH PeJIaTHBHE
BPEMEHCKE OAIpEAHUIIE KOje jaCHHje M3paXkaBajy MeXaHU3aM KOjU, IIMPEemeM 3Ha-
4EeHCKOT 110/ba, IPHIMKOM CHHXPOHOT IPOMAaTpaka, JOBOAU A0 ypyliema noctojehe

37 B. RV 1.100. 12: sd vajrabhyd dasyuhd bhimd ugrdh sahdsracetah Satdnitha ybhva [ ... maritvan no

bhavaty indra ati (Onaj ca myrwom, cilapawru u cunnu dasyuha, ca beckpajrum ymom u 3a ciiotmumy
ymeha capedian [ ...] Hexa nam ca Mapyiuma Hugpa apuckouu y womoh. — JI. [1.).
¥ RV 3.34.3.
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IpeZicTaBe KOja, HAMECTO KOHTEKCTyaIM3alyje y OKBUpHUMa ITPOMeHa Ha IJIaHy
carsiefaBama (Koje ce KOHKpeTU3yjy U Pesy/ITyjy U Ha IUIaHy IIaHTeOHa) HacTaje
TEKCTyaJIHOM MHTepPIIpeTalujoM prima facie. Y Tom cMHCITy, MOxe ce pehu fa je
nojam devdh, Koju IpUXBaTaMo Jja CXBaTaMo Kao 00l TEK aKO y3 TO IIPUXBATHMO Ja
je 607 He3aBMCHO HeOZPeAUB KOJHMKO M Her0B CTAPOMH/IMjCKY aHAaH, ITPETXOAU0
u UHapu U 1elosof ipeiipeyu Ka0 KOCMUYKUM CHIAMA, T€ /A je, 300T APYTHX MUTO-
JIOLIKMX Y/I0Ta, KOHOTHpao MHApY, Koju je 610 607 1 Ipe Hero LITO je 0TeJI0TBOPEHa
IpernpeKa MPOTHB Koje ce DOPHO, U Aa OBA 03HAKA, HA CAMOME Kpajy, TOYHIbe Ja
JEHOTHPA UpeipeKy Koja je yjenHo u 60oi, ofHOCHO — BpTpy, doiom u doiy mocaaror
3MUjOJIMKOT IPOTUBHUKA.

III

Ocrabspajyhu y KM HCTpaXUBarba MOCTY/IaTe O TEKCTYAJIHO] AaTOCTU Koja
aTIpHUOPHO He NpeABula CBe MOTOE HHTEPIIPETALH]jE, Te H aKO IIPUXBATUMO /ia je
Bprpa jegunu doi konmuko u MHzApa, ympaBo y OHOj MEPH U ca OHMM KBaJIUTETOM,
OZIHOCHO, CEMaHTUYIKOM C(epPOM KOjy pui-8egcko devdh y TOTaIUTETy HOBIAYU
ca coboM, MO GICMO OKa3HOHATIHO OAPESUTH Aa je ékah PyHKIMOHAIHU €0
CHHTarMe KOju eJIMIITHYHO JIEHOTHPA Yac jefHO Yac JPyro H0KAHCTBO y 3aBUCHOCTH
0/l IepCcIeKTYBe, OJHOCHO, poKaIn3alLyje Koja ce Besyje 3a HApaTUBHU eJIeMeHT
NojeluHaYHe CYKTe: TAKO 1. 32. 12 He MOPa HY:KHO IIofipasyMeBaTHu Jia je Bprpa jegunu
00l ca MUTOJIOIIKO-PEIUIHjCKOT aClEeKTa Kao LITO HU 10. 104. 9 TaKBO ofipeljerse He
Mopa goge/puBaTi MHAPYU y 6110 KOM KOHTEKCTY KOjH HYje Be3aH 3a KOHKPeTaH
[leo Hapalyje MUTCKe eIU30/e Koja buBa obyxBaheHa gatum cacraBom; U3 Tora
Ipoussasy pesatuBu3yjyhu kapakTep kBammpurkanyje doxaHckor duha a, cxogHoO
TOME, U TyMauemse Ja je Bprpa, 3a Hale cxBaTatbe, vytrdm ékam konuko u devd ékah,
Tj. off CBUX Bpitiapa, ofHOCHO Upetupexa, jeguru 60l Koju je y3aBpaTro MHAPHUHO] MyHbH,
Hok je Mugpa jeguru 60l Koju je pexe of Bprpe cracao u crapao ce 0 lbUXOBOM
HetipeipeueHom TOKy. OBaKBO pellere OU ce MOIIO MPUXBATUTH U Y OCTATIUM
MHCTaHLMjaMa y CIy4ajy ja, Ipyu u3dopy fa cTUHZ,. devdh Kako y BeLCKOj Tako
1 Y HEKO] Of MOTOKBHX YIOTpeda cXBaTaMo Kao 00l y K/by4y, OZIHOCHO, jeSUYKOM
U CTBAPHOCHOM KOZY KOjH HUje Hy)XHO 00yxBaheH HaMa 03HaTOM peJTUTHjCKOM
TEPMHHOJIOTH]OM, 114 TAKO HU oAroBapajyhum ¢yHkuujama y OKBUpPY KOjUX dHCMO
Jajbe 07, KOHBEHIIMOHAIHO IpuxBaheHe ceme 60f MOIIM Oe3 3aApIIKe U II03HABamba
LIAper KOHTEKCTA jejHe apTHje OfPEeSUTH I0/be KOjeM JaTa MATOJIOUIKA CUJIa IIPH-
naza, HeculypHocill 3HaYerCcKe cepe devdsya ocTaHe 3aJp:kaHa Kao HECULYPHOCUL
[OMMama H0id y CBUM HETOBUM JULMMA.

46



Jhyuuja lanunos
bubimorpaguja

TAMKPENH/3E | UBAHOB 1984 = lamkpenuage, T. B., iBanos, Bsau. Be., Hrdoes-
ponetickuii a3vik u undoesponetiyvt. Yacms emopas. Tourucn: UsgarenscTo
TGurrcckoro yHuBepcuTeTa.

ENU3APEHKOBA 1989 = Enusapenkosa, Tareana flkosnesHa, Pueseda. Mandanwt I-1V,
Mocxksa: Hayka.

EJNM3APEHKOBA 1999 = EnsapenkoBa, TarbsaHa fIkoBnesHa. Pueseda. Marndanvt [X-X,
Mocxksa: Hayka.

A Sanskrit-English Dictionary (Sir Monier-Williams), Oxford: Claredon Press, 1872.

ARNOLD 1905 = E. Vernon Arnold, Vedic Metre in Its Historical Development, Cam-
bridge: Cambridge University Press.

AUFRECHT 1877 = Theodor Aufrecht, Die Hymnen des Rigveda. Th. I-11. Bonn: Marcus,
1877.

BENVENISTE 1934 = Emile Benveniste, RENOU, Louis. Vrtra and VrSragna. Etude

de mythologie indo-iranienne, Cahiers de la Société asiatique 3, Paris: Imprimerie
nationale.

BENVENISTE 1969 = Emile Benveniste, Le vocabulaire des institutions indo-européennes,
Paris : Minuit.

Encyclopaedia Iranica. locrynuo Ha: https://iranicaonline.org/|GELDNER 1951a =
Karl Friedrich Geldner, Der Rig-Veda. Cambridge, MA: Harvard University Press
(Harvard Oriental Series, Vol. 33.)

GELDNER 1951b = Karl Friedrich Geldner, Der Rig-Veda. Cambridge, MA: Harvard
University Press (Harvard Oriental Series, Vol. 35.)

GRASSMAN 1875 = Grassman Worterbuch zum Rig Veda (Hermann Grassman), Leipzig:
F. A. Brockhaus.

GRIFFITH 1889 = Ralph T. H. Griffith, The Hymns of the Rigveda. Translated with a
popular commentary, Vol. 1, Benares: E. . Lazarus and Co.

GRIFFITH 1897 = Ralph T. H. Griffith, The Hymns of the Rigveda. Translated with a
popular commentary, Vol. 1, Benares: E. . Lazarus and Co.

HALE 1999 = Wash Edward Hale, Asura in Early Vedic Religion, Delhi: Motilal Banarsi-
dass, 159-169.

JAMISON 2014 = Stephanie W. Jamison, The Rigveda. The Earliest Religious Poetry of
India, Translated by Stephanie W. Jamison and Joel P. Brereton, New York: Oxford
University Press.

JEZIC 1986 = Mislav Jezi¢, Rgvedski himni. Izvori indijske kulture i indoeuropsko naslje-
de, Zagreb: Globus.

LANGLOIS 1848 = Alexandre Langlois, Rig Véda ou Livre des hymnes. Tome premier,
Paris : Libraire de Firmin Didot Freres, Imprimeurs de l'institut.

47


https://iranicaonline.org/

Lucida intervalla 52/2 (2023)

LANGLOIS 1872 = Alexandre Langlois, Rig Véda ou Livre des hymnes. Tome premier.
Deuxieme edition, revue, corrigée et augmenté d'un index analytique par Ph.-Ed.
Foucaux. Paris : Maisonneuve et C'¢, Libraires-Editeurs.

LANMAN 1963 = Charles Rockwell Lanman, A Sanskrit Reader. Text and Vocabulary
and Notes, Cambridge, MA: Harvard University Press.

MACDONELL 1995 = Arthur Anthony Macdonell, Vedic Mythology, Delhi: Motilal
Banarsidass.

MULLER 1966 = Max. Miiller Rig-Veda-Samhita. The Sacred Hymns of the Brahmans.
Together with the Commentary of SGyandcharya, Varanasi: Chowkhamba Publica-
tion. (Chowkhamba Sanskrit Series, No. 99.)

The Practical Sanskrit-English Dictionary (Vaman Shivaram Apte), Delhi: Motilal
Banarsidass, 1890.

WATKINS 1995 = Calvert Watkins, How to Kill a Dragon: Aspects of Indo-European
Poetics, New York: Oxford University Press.

WILSON 1866 = H. H. Wilson, Rig-Veda Sanhita. A Collection of Ancient Hindu Hymns,
Constituting the First Ashtaka, or Book, of the Rig-Veda. Translated from the original
Sanskrit, 2nd Edition, London: N. Trubner and Co.

WILsSON 1888 = H. H. Wilson, Rig-Veda Sanhita. A Collection of Ancient Hindu Hymns,
Constituting Part of the Seventh and the Eighth Ashtaka of the Rig-Veda. Translated
from the original Sanskrit, London: Trubner and Co.

WILSON 1928 = H. H. Wilson, Rig-Veda Sanhita. A Collection of Ancient Hindu Hymns
of the Rig-Veda. Translated from the original Sanskrit, Vol. 5, Poona: Ashtekar and
Co.

48



Jhyuuja lanunos

Lucija Danilov

Faculty of Philosophy
University of Belgrade
lucijadaniloff@gmail.com

Indra (and) the Only God
The Semantic Sphere of the Rig-Vedic devdh and the
Problems of Its Determination

Abstract: This paper strives to determine the semantic sphere of the Rig-Vedic devih
in its contextual use of the formulaic phrase devd ékah, which in hymns 1. 32 and 10.
104 respectively denotes Vritra and Indra. Regarding the established representamen
of the deities worshipped during the ritual practices — devih, and its antipode in the
case of their divine opponents — dasdh, the question arises to what extent the
original text contributes to this polarisation, and to what extent this happens due to
the prior constructed perception of the Vedic religion; moreover, how the use of
both signifiants could be explained in the case of Vritra, the serpent who trapped
the rivers and who is the personified obstacle and primordial rival of Indra. While
previous studies were primarily oriented to the mythological background and the
perception of the divine quality according to these opposing forces within the
cosmic battle, the aim of this paper is to outline the uncertainty and indeterminacy
of the linguistic sign itself and pay attention to the text composing individual
hymns that, whilst using the respective mechanisms of contextualization and
connotation, allows us to look for a closer definition within the wide semantic
spectrum of the Rig-Vedic god.

Keywords: Rig-Veda, Sanskrit, devdh, dasdh, Indra, Vritra, vrtra-hdn-.
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